Діалог 1. ЗНАЙОМСТВО
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/36/CZcrvAEf5y0

Стів: Добрий день.
Оля: Добридень.
Стів: Дозвольте представитися. Я Стівен Раунд. Як Вас звати?
Оля: Мене звати Ольга Петренко.
Стів: Вибачте, як Ваше ім'я?
Оля: Moє ім'я - Ольга або, коротко, Оля.
Стів: Як Ваше прізвище?
Оля: Моє прізвище - Петренко.
Стів: А як Вас по батькові?
Оля: По батькові - Михайлівна.
Стів: Дуже приємно.
Оля: Приємно познайомитися. Як Ваші справи?
Стів: Добре. А Ваші?
Оля: Теж непогано. Стівене, Ви американець?
Стів: Ні, я канадець. Олю, Ви українка?
Оля: Так, я українка.
Стів: Олю, перейдемо на ти?
Оля: Добре. Стівене, ти студент?
Стів: Так, я студент. А ти теж студентка?
Оля: Ні, я аспірантка. Добре, до побачення. 
Стів: До зустрічі.

Діалог 2. ЩО ЦЕ?
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/35/kh3ciJfWvhQ

С: Доброго ранку, Олю!
О: Доброго ранку, Стіве!
С: Олю, що це?
О: Це комп'ютер.
С: Це комп'ютер?
О: Так, це комп'ютер. Це він.
С: А це газета?
О: Ні, це не газета. Це журнал.
С: Це газета чи журнал?
О: Це газета. Це вона.
С: Чи це крісло?
О: Так, це воно.
С: Де крісло?
О: Воно ось тут.
С: Хто це?
О: Це президент. Це він.
С: Чи це президент?
О: Ні, це не президент. Це прем'єр-міністр.
С: Де президент?
О: Президент там.
С: А це хто?
О: Це королева. Це вона.
С: Дякую, Олю.
О: Прошу.
С: На все добре.
О: Усього найкращого.

Діалог 3. УКРАЇНСЬКА РОДИНА
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/34/wU4uFgqPZ54

Стів: Привіт, Олю!
Оля: Привіт, Стіве! Заходь, будь ласка.
Стів: Дякую. Як життя?
Оля: Все добре. А в тебе?
Стів: Теж чудово. Яка гарна фотографія!
Оля: Дякую. Це моя родина.
Стів: Це, мабуть, твої батьки?
Оля: Так, це мої батьки. Мій батько Михайло Олександрович і моя мати Олена Іванівна.
Стів: Хто вони за фахом?
Оля: Мій батько - інженер, і моя мати - вчителька. Але тепер вони пенсіонери.
Стів: А хто ці молоді люди?
Оля: Це мої брати. Молодший брат Іван та старший брат Сергій.
Стів: Іван теж студент?
Оля: Так, він студент. Він майбутній програміст.
Стів: А ким працює твій старший брат?
Оля: Він перекладач.
Стів: Дуже цікаво! А чия це фотографія?
Оля: Тут Сергій та його сім'я. Це його дружина та діти.
Стів: Яка чудова фотографія! Як їх звати?
Оля: Його син - Василь, і дочка - Оленка. А тут його дружина Наталка.
Стів: Хто вона за фахом? 
Оля: Вона медсестра. Мій племінник Василь - школяр, а моя племінниця ще маленька.
Стів: Така велика і гарна родина!
Оля: Так, і я дуже рада.
Діалог 4. У КІМНАТІ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/33/vkrpqVi8mT8

С.: Олю, я радий тебе знову бачити.
О.: Я теж рада. Стіве, прошу, проходь.
С.: Спасибі. У тебе дуже гарна кімната.
О.: Дякую. Вона невелика, але затишна.
С.: Це нічого. Моя кімната в готелі теж маленька.
О.: У кімнаті є робочий стіл, один стілець, одна шафа, одне ліжко, два крісла та інші речі.
С.: Які книги тут на столі?
О.: Тут на столі дві українські книги, а в столі є англійські журнали.
С.: А що це на стіні?
О.: Там на стіні книжкова полиця. На полиці є українсько-англійський словник.
С.: Там на вікні квіти?
О.: Так, там квіти у вазі.
С.: Яка красива подушка на ліжку!
О.: Так, це вишита подушка. Це вишивала моя мама.
С.: У тебе є телевізор?
О.: Так, телевізор там праворуч, а магнітофон тут ліворуч.
С.: А де твоя ванна кімната?
О.: Там, у коридорі. Двері ліворуч.
С.: А де тут кухня?
О.: Наша кухня там, праворуч. У нас одна кухня на поверсі.
С.: Тобі подобається жити в гуртожитку?
О.: Так, мені дуже подобається гуртожиток.
Діалог 5. УЛЮБЛЕНЕ ЗАНЯТТЯ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/32/xkCwHR2lQjU

С: Олю, ти маєш хобі?
О: Я вважаю, по-українськи хобі - це улюблена справа.
С: Яка твоя улюблена справа, Олю?
О: Читати книжки.
С: Що ти читаєш у вільний час? 
О: Я читаю історичні романи та детективи, а також поезію.
С: Хто твій улюблений поет?
О: Мій улюблений поет - Тарас Шевченко.
С: Я теж знаю цього поета. А що ти читаєш зараз?
О: Зараз я читаю роман "Роксолана". Автор - Павло Загребельний.
С: Це український роман?
О: Так, це український історичний роман.
С: Здається, я знаю цей роман.
О: А ти маєш хобі, Стіве?
С: Мені подобається слухати музику.
О: Яка твоя улюблена музика?
С: Українські народні пісні та джаз.
О: Ти слухаєш касети чи диски?
С: Я маю вдома і касети, і диски.
О: Хто твій улюблений музикант?
С: Мені подобається український гурт "Піккардійська терція".
О: Так, я теж знаю і люблю цей гурт.

Діалог 6. МИ ВИВЧАЄМО МОВУ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/31/3op-xoM4Ld8

О: Стіве, ти добре говориш по-українськи.
С: Дякую, Олю. 
О: Де ти навчаєшся?
С: Я навчаюся в університеті в Торонто.
О: Що ти там вивчаєш?
С: Я вивчаю українську мову та історію.
О: Які мови ти ще знаєш?
С: Я, звичайно, знаю англійську мову і ще розмовляю по-французьки.
О: Дуже цікаво! Ти любиш вивчати мови?
С: Так, мені подобається, хоча це інколи важко.
О: Що ти робиш, коли вивчаєш мови?
С: Я вивчаю слова та вирази, виконую граматичні вправи, читаю тексти.
О: Які тексти ти читаєш?
С: На уроці ми читаємо український підручник і слухаємо касети.
О: А що ти робиш удома?
С: Удома я також роблю вправи, інколи читаю українські газети та журнали.
О: Ти добре розумієш, коли чуєш українську мову?
С: Я добре розумію, коли говорять повільно.
О: А як ти пишеш по-українському?
С: Я пишу непогано, але дуже повільно.
О: Ти дивишся українські програми?
С: Так, я люблю дивитися українські новини.
Діалог 7. МІЙ ТИЖДЕНЬ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/30/pU0sjGA8yWY

С: Олю, я хочу знати, як живуть студенти та аспіранти в Україні.
О: Я можу розповісти. Що ти хочеш знати? 
С: Скажи, будь ласка, як ти проводиш робочий день?
О: Уранці я прокидаюся, приймаю душ, одягаюся та снідаю.
С: Коли ти маєш заняття в університеті?
О: У понеділок, вівторок та четвер. Але студенти займаються в університеті щодня.
С: Де ти обідаєш, удома чи в університеті?
О: Зазвичай я обідаю в університетській їдальні.
С: Там добре готують?
О: Так, це хороша їдальня і недорога. Вона знаходиться на першому поверсі.
С: А що ти робиш у середу та п'ятницю?
О: У ці дні я відвідую наукову бібліотеку. Я працюю в читальному залі.
С: Я хочу ще тебе запитати, що ти робиш удома ввечері.
О: Інколи я займаюся, готую вечерю. Я люблю вечеряти вдома і потім читати або дивитися телевізор. 
С: Ти пізно лягаєш спати?
О: Так, я завжди пізно лягаю спати.
С: Що ти робиш у суботу та неділю?
О: У вихідні я часто прибираю кімнату, а потім відпочиваю. 
С: Ти бачиш друзів у суботу чи неділю?
О: Так, мої друзі інколи запрошують мене в кіно, театр або на виставку. Ми також любимо гуляти у центральному парку.
С: Тобі подобається жити в Києві?
О: Так, я дуже люблю це гарне і зелене місто.
Діалог 8. МИНУЛІ ВИХІДНІ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/29/B9LnxO48GY0

С: Привіт, Олю! Як справи?
О: Привіт, добре. Які новини?
С: Я чудово провів вихідні.
О: Що ти робив?
С: Я був на автобусній екскурсії.
О: Так, у суботу була гарна погода.
С: Наш екскурсовод цікаво розповідав про Київ та історію міста.
О: А де саме ви були і що бачили?
С: Ми оглядали центр Києва і також бачили нові мікрорайони.
О: Ви були на центральній вулиці Хрещатик?
С: Так. Хрещатик дуже красива, широка і зелена вулиця.
О: А що ти думаєш про майдан Незалежності?
С: Мені дуже подобається монумент у центрі площі.
О: А де ти був у неділю, Стіве?
С: У неділю я був у готелі. У мене був час і я читав книжку з історії України.
О: Що ти робив увечері?
С: Я вечеряв у ресторані готелю, а потім слухав новини.
О: Ти слухав радіо чи дивився телевізор?
С: Дивився телевізор. А що в тебе нового, Олю?
О: Небагато. У вихідні я працювала в бібліотеці університету.
С: А ти трохи відпочила?
О: Так, подруга запросила мене на вечірку у суботу. У неї був 
день народження.
С: Ви добре провели час?
О: Так, все було чудово.

Діалог 9. КУДИ ТИ ЙДЕШ?
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/28/1a1GZ7VNEoI

С: Привіт, Олю! Радий тебе бачити.
О: Привіт, Стіве! Як твої справи?
С: Дякую, добре. А в тебе?
О: Все гаразд. Куди ти йдеш?
С: Я йду до магазину. 
О: Що ти хочеш купити?
С: Я маю придбати подарунок.
О: Для кого ти шукаєш подарунок?
С: Для мого українського друга.
О: А з якої нагоди?
С: У нього незабаром день народження.
О: Який подарунок ти хочеш купити?
С: Ще не знаю. А ти що порадиш?
О: Вважаю, що книга - це завжди гарний подарунок.
С: Згоден. Я знаю, що він любить мистецтво.
О: Тоді ти можеш купити для нього альбом. 
С: Ти не знаєш, де я можу знайти альбом з сучасного мистецтва?
О: Так, я можу порадити книжковий ринок. Я часто туди ходжу.
С: А як туди їхати?
О: Можна їхати до метро на автобусі номер 81 або 84.
С: А потім?
О: Потім на метро до станції "Петрівка". 
С: Ти теж їдеш зараз до метро?
О: Так, ми завжди їздимо на метро.

Діалог 10. ПОКУПКИ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/27/95lYeu9NY2w

О: Ти купив гарний подарунок, Стіве.
С: Дякую за допомогу, Олю. Куди ми тепер ідемо? 
О: Тут поряд є базар.
С: Що ти хочеш купити?
О: Я хочу купити овочі та фрукти.
...
С: Дивись, які гарні апельсини та яблука!
О: А у вас є вишні?
П: На жаль, вишень немає. Але є смачні груші.
О: Скільки коштує кілограм груш?
П: Ось ціна - 4 гривні за кілограм.
О: Тоді пів кілограма, будь ласка. Ось гроші - 2 гривні.
С: А я буду брати банани. 
П: Скільки ви хочете?
С: 5 бананів, будь ласка.
П: Це буде коштувати 2 гривні 65 копійок.
С: Ось 10 гривень.
П: Ваша решта 7 гривень 35 копійок.
С: Дивись, який тут гарний вибір овочів.
О: Так, огірки, помідори, капуста ...
С: Чи можна купити все це в магазині?
О: Так, можна, але на базарі краще.
С: А можна тут купити м'ясо і молоко?
О: Авжеж. Зазвичай, вони на базарі свіжі.
С: Що це ти вибираєш, Олю?
О: Це буряк. У нас немає буряків, а ми будемо готувати борщ.
С: Справжній український борщ?
О: Так. Тож я запрошую тебе назавтра в гості.
С: Дякую за запрошення, неодмінно буду.

Діалог 11. У ГОСТЯХ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/26/l86nl8RzncY

С: Привіт, Олю. Це квіти для тебе.
О: Щиро дякую. Прошу, сідай. Почувайся, як вдома.
С: Дякую. А що ми будемо їсти на обід?
О: Борщ та вареники. Це традиційні українські страви. 
С: Як добре! Я дуже люблю борщ.
О: Ти часто їси борщ?
С: Ні, я не вмію готувати. 
О: Це не важко! Борщ - це овочевий суп.
С: Скажи, а з чим його готують?
О: Борщ готують з буряком, картоплею, морквою та капустою.
С: Як багато компонентів!
О: Бери, будь ласка, сметану. 
С: Ти їси борщ зі сметаною? 
О: Так, я їм борщ зі сметаною. Пригощайся, будь ласка.
С: Смачного!
О: Смачного!
С: Дякую. Дуже смачний борщ!
О: А ось і вареники. Їж, прошу. 
С: А з чим у тебе вареники?
О: Тут вареники з картоплею, а тут з сиром.
С: Ти дуже гарна господиня, Олю.
О: Спасибі. Стіве, ти будеш пити чай чи каву?
С: Чай, будь ласка. Я не п'ю кави.
О: Ти п'єш чай з цукром?
С: Ні, без цукру, але з молоком.
О: Ось, прошу. Торт та тістечка. Ти їси десерт ложкою?
С: Ні, виделкою. Дякую за гостинність.

Діалог 12. ТЕЛЕФОННА РОЗМОВА
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/25/Atqz3f9JKOk
Стівен дзвонить до Олі.
Х: Алло. 
С: Добрий день. З вами говорить Стівен Раунд.
Х: Я вас слухаю.
С: Попросіть, будь ласка, до телефону Олю Петренко.
Х: Тут немає Олі. Який номер ви набирали?
С: Це 264-71-38 (двісті шістдесят чотири, сімдесят один, тридцять вісім)?
Х: Ні, це 263-71-39 (двісті шістдесят три, сімдесят один, тридцять дев'ять).
С: Вибачте, будь ласка.

Чергова в гуртожитку: Алло. 
С: Добрий день. Це гуртожиток?
Ч: Так, це гуртожиток номер 9 (дев'ять). 
С: Я можу поговорити з Олею Петренко з кімнати номер 312 (триста дванадцять)?
Ч: Почекайте хвилинку... На жаль, її зараз немає. 
С: Передайте, будь ласка, що телефонував Стівен Раунд. 
Ч: Так, пишу. Дзвонив Стівен Раунд.
С: Мій номер телефону 442-05-19 (чотириста сорок два, нуль п'ять, дев'ятнадцять).
Ч: Так, написала. 
С: Дякую. На все добре.

Оля дзвонить до Стівена.
С: Стівен Раунд.
О: Привіт, Стівене. Це Оля. Ти хотів поговорити зі мною?
С: Так. Я хочу зустрітися з тобою і повернути твою книгу.
О: Ти її вже прочитав?
С: Так, я читав її два тижні і, нарешті, прочитав.
О: Добре. Ходімо завтра разом у бібліотеку.
С: Гаразд. Зустрічаймось після лекції.
О: До зустрічі.

Діалог 13. КОТРА ГОДИНА?
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/24/VYKcbAAdHHM

О: Стіве, вибач, ти не скажеш, котра зараз година?
С: Зараз дев'ята (9) година ранку.
О: Вже дев'ята? 
С: Так. А ти поспішаєш?
О: Я йду на лекцію. 
С: О котрій годині починається лекція? 
О: О дев'ятій годині двадцять хвилин (9.20). 
С: Так, лекція починається двадцять на десяту. А коли вона закінчується?
О: О десятій сорок (10.40) або за двадцять одинадцята.
С: А що ти робитимеш після лекції?
О: Я хочу зустрітися з подругою.
С: Ти часто з нею зустрічаєшся?
О: Так, вона живе недалеко від університету.
С: Ви кудись підете разом?
О: Ми підемо в кафе, а потім поїдемо в бібліотеку. 
С: Ти будеш удома ввечері?
О: Так, я хочу повернутися сьогодні додому раніше. 
С: Коли ти зазвичай повертаєшся додому?
О: Приблизно о шостій (6) або о шостій тридцять (6.30) вечора. 
С: А які в тебе плани на вечір?
О: Я повечеряю, а потім о дев'ятнадцятій сорок п'ять (19.45) 
буду дивитися фільм. 
С: Дев'ятнадцята сорок п'ять це сім сорок п'ять (7.45) вечора?
О: Так, або за чверть восьма.
С: Я теж дивитимуся цей фільм. Бажаю добре провести вечір.
О: Дякую.

Діалог 14. ЩО НОВОГО?
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/23/ipfPpdu0-00

О: Привіт, Стіве. Рада з тобою зустрітися.
С: Привіт, Олю. Що нового?
О: Вчора ми ходили на концерт Руслани. Це відома українська співачка.
С: З ким ти ходила на концерт?
О: Я ходила з моєю давньою подругою. А що ти робив вчора?
С: Вчора я ходив по місту з моїм українським другом. А куди ти зараз йдеш?
О: Я йду в спортивний зал.
С: Завтра ти теж підеш у спортзал?
О: Ні, я ходжу туди через день. Завтра я піду в басейн.
С: Ти одна підеш у басейн?
О: Ні, я піду туди з університетською подругою. Ми з нею завжди ходимо в басейн разом. 
С: А які в тебе плани на вихідні?
О: На вихідні я поїду в село до батьків. 
С: Де живуть твої батьки?
О: Вони живуть у селі у Чернігівській області.
С: Чим ти туди поїдеш?
О: Я поїду до них міжміським автобусом.
С: Ти часто їздиш до батьків?
О: Я їжджу до них один чи два рази на місяць.
С: Твій брат також їздить з тобою?
О: Ми інколи їздимо разом з моїм молодшим братом.
С: Ти завжди їздиш автобусом?
О: Ні, останній раз я їздила електричкою. 
С: Що ти робила по дорозі?
О: Коли я їхала в електричці, я розмовляла з моїм шкільним другом.

Діалог 15. У МАГАЗИНІ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/22/NzGnwbSbejY

С: Вибачте, де я можу придбати українські сувеніри?
П: Відділ сувенірів та подарунків знаходиться на другому поверсі.
С: Добридень. Я хотів би купити подарунки.
П: Дивіться, у нас великий вибір. 
С: Покажіть мені, будь ласка, вишиті сорочки.
П: Прошу. Вам подобається ця вишиванка?
С: Так, дуже гарна сорочка. Я куплю її батькові. 
П: Добре, що вам іще показати?
С: А десь тут є вишиті блузки? 
П: Прошу. Це традиційна червона вишивка.
С: О, мені дуже подобається ця блузка. Я куплю її мамі.
П: Подивіться ще на ці кольорові хустки.
С: Які гарні! Я куплю хустку сестрі.
П: Якого кольору ви хочете хустку? 
С: Важко вибрати. Мені подобаються всі ці хустки.
П: Так, вони дійсно чудові.
С: Мабуть, я візьму дві, чорного та синього кольору.
П: Добре, що-небудь іще?
С: Так, у мене є також друзі. Що ви порадите їм купити?
П: У нас є непоганий вибір кераміки та рушників.
С: Чудово. Тоді чотири рушники, будь ласка.
П: Прошу. Це все?
С: Так. Скільки все це коштує?
П: Усе разом 135 (сто тридцять п'ять) гривень. Платіть у касу тут, ліворуч.
С: Прошу, мій чек.
П: Ось ваші сувеніри.

Діалог 16. ЯКЕ СЬОГОДНІ ЧИСЛО?
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/21/AIfLjD1_goI

С: Яке сьогодні число?
О: Сьогодні неділя, 11 (одинадцяте) жовтня.
С: Що ти робитимеш наступного тижня?
О: Наступного тижня у середу я святкуватиму день народження.
С: Коли ти народилася?
О: 14 (чотирнадцятого) жовтня 1980 (тисяча дев'ятсот вісімдесятого) року. 
С: Значить, тобі буде 26 (двадцять шість) років. Так?
О: Так, вірно. А скільки тобі років?
С: Мені 24 (двадцять чотири) роки.
О: Коли ти народився?
С: Я народився 11 (одинадцятого) квітня 1982 (тисяча дев'ятсот вісімдесят другого) року.
О: А які в тебе плани на наступний тиждень?
С: Наступного тижня я їду в подорож по Україні.
О: У тебе є квитки?
С: Так, я купив квитки минулого тижня.
О: Які міста ти плануєш відвідати?
С: Полтаву, Одесу та Львів.
О: Коли ти будеш у Львові?
С: З 18 (вісімнадцятого) до 21 (двадцять першого) жовтня. А що?
О: У мене є друзі у Львові. Якщо хочеш, ти можеш з ними зустрітися.
С: Чудово. Я буду радий з ними познайомитися.
О: Добре. А коли ти повертаєшся до Києва?
С: 25 (двадцять п'ятого) жовтня.
О: Бажаю щасливої подорожі.
С: Дякую.

Діалог 17. У ГОТЕЛІ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/20/kN58aFN6QFg

С: Добридень. У вас є вільний номер?
А: Добридень. Ви замовляли номер заздалегідь?
С: Ні, я щойно вранці приїхав.
А: Одну хвилинку. Який номер ви хочете?
С: Я хотів би номер на одного, з туалетом і душем.
А: Зараз подивлюся. Є номер з вигодами на шостому поверсі. 
С: У номері є телевізор і холодильник?
А: Це номер з телевізором, але без холодильника. У номері є також балкон.
С: Куди виходять вікна, на вулицю чи на двір?
А: Цей номер виходить вікнами на вулицю. Але кімната тиха, 
бо на вулиці небагато руху.
С: Добре. Скільки коштує цей номер?
А: 125 гривень за ніч.
С: Чи це включає сніданок?
А: Так, сніданок щоранку у ресторані на першому поверсі. 
І на четвертому поверсі є також буфет. Він працює цілодобово.
С: Добре. Я беру цей номер.
А: На скільки днів?
С: На три дні. Я хочу оглянути місто і також зустрітися з друзями.
А: Ваш паспорт, будь ласка.
С: Ось, прошу.
А: Заповніть, будь ласка, цей бланк.
С: (Читає) Прізвище, ім'я, по батькові, домашня адреса, номер паспорта.
А: Як будете платити, готівкою чи кредитною карткою?
С: Кредитною карткою.
А: Добре. Прошу, ваш ключ. Кімната номер 621.
С: Дякую.

Діалог 18. ПРОГНОЗ ПОГОДИ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/19/U16TiTa6ZiA

О: Давно тебе не бачила, Стіве.
С: Я тільки нещодавно повернувся до Києва.
О: Тобі сподобалась подорож по Україні?
С: Дуже. Я бачив гарні міста і чудових українців.
О: Ти зустрів друзів і подруг, коли був у Львові?
С: Так, ми разом гуляли по місту. Вони передають тобі свої вітання.
О: Дякую. А яка була погода у Львові минулого тижня?
С: Було сонячно, але прохолодно. А тут у Києві?
О: Здається, у нас була тепліша погода, але йшов дощ.
С: Ти не знаєш, який прогноз погоди на наступний тиждень?
О: Дивись, у мене є свіжа газета.
С: Зараз прочитаю:

Прогноз погоди. 
Сьогодні у Києві хмарна погода.
Вдень місцями короткочасний дощ, вночі без опадів. 
Вітер південно-західний, 5 - 7 метрів на секунду. 
Температура вночі плюс 2 - 4 градуси, вдень плюс 7 - 10 градусів.

О: Ось, бачиш, це типова осіння погода.
С: А яка твоя найулюбленіша пора року? 
О: Весна. Мені особливо подобається, коли навесні цвітуть каштани.
С: А я вважаю, що найкраща пора року - це літо.
О: Це, певне, тому, що зима в Канаді дуже холодна.
С: Вірно, зима в Канаді холодніша, ніж в Україні.
О: А взимку часто йде сніг?
С: Так, і може бути мороз мінус 30.
О: Гадаю, тобі сподобається жарке літо на Україні.
С: Можливо, якщо повітря менш вологе, аніж в Канаді. 

Діалог 19. У МІСТІ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/18/wgnp4jb7i5E
С: Олю, ти не скажеш, де знаходиться найближча пошта?
О: На вулиці Хрещатик біля майдану Незалежності є Центральний поштамт.
С: Це недалеко від станції метро Хрещатик?
О: Так, поблизу. 
С: А як туди дістатися?
О: Треба перейти через вулицю, повернути праворуч і йти прямо. 
С: О, дякую, тепер згадав. Поштамт буде ліворуч.
О: Так. Ходімо разом. Мені треба подзвонити батькам. 
С: Звідки ти будеш дзвонити?
О: На поштамті є міжміські телефони-автомати.
С: А я хочу надіслати листівки друзям до Канади.
О: Так, там у кіосках є гарні листівки з видами Києва.
С: Але спочатку мені необхідно обміняти гроші. Де можна це зробити?
О: У банках або у пунктах обміну валют. 
С: Десь тут поблизу є такий пункт?
О: Так, на розі вулиць Хрещатик та Прорізна. 
С: Добре. Ось бачу пункт обміну валют.

Стівен розмовляє з працівником пункту обміну валют.
С: Який сьогодні курс обміну американського долара?
П: 5 гривень 33 копійки за 1 долар США.
С: Я хотів би обміняти долари на гривні.
О: Скільки вам потрібно обміняти?
С: 50 доларів.
О: Ось 266 гривень 50 копійок і ваша квитанція.
С: Дякую.

Діалог 20. У РЕСТОРАНІ
http://www.youtube.com/user/sushiman2000#p/u/17/AlkEK8ayUOA

Стівен: Добрий день. У вас є вільний столик?
Офіціантка: Так, прошу. Сідайте ось тут, ближче до вікна.
С: Дякую. Принесіть, будь ласка, меню.

ОФ: Що будете замовляти?
С: Моїй подрузі картопляний салат, а мені овочевий салат.
ОФ: Що будете на гаряче?
С: Що ви нам порадите?
ОФ: Є гарні шашлики і смачна смажена курка. Все свіже.
С: З якого м'яса шашлики?
ОФ: На вибір яловичина, баранина або свинина.
С: Добре. Олю, що ти будеш?
О: Мені шашлик зі свинини, будь ласка.
С: А мені краще смажену курку з вареною картоплею.
ОФ: Що будете пити?
С: Принесіть червоного вина, будь ласка.
ОФ: Скільки?
С: Одну пляшку.
О: І принесіть також води, будь ласка.
ОФ: Добре, зачекайте.

О: Дякую, що запросив мене в ресторан, Стіве.
С: Це подяка тобі, моїй українській подрузі. 
О: Шкода, що ти вже завтра повертаєшся додому. 
С: Так. Але за цей час ти допомогла мені більше дізнатися про Україну.
О: Я завжди рада допомогти доброму другові.
С: Я хочу підняти цей тост за нашу дружбу і за нашу нову зустріч.
О: За нашу майбутню зустріч!
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